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    Vystudovala magisterský obor Podniková ekonomika a management na Fakultě ekonomické Západočeské univerzity (FEK ZČU) v Plzni. Zda také pokračovala v doktorském studiu se zaměřením na problematiku podnikání a podpory podnikání. Má praktické zkušenosti z oblasti bankovnictví a především z oblasti managementu zahraničních aktivit a spolupráce univerzity. V současné době působí jako odborná asistentka na Katedře podnikové ekonomiky a managementu FEK ZČU a zároveň jako vedoucí Centra podnikání FEK ZČU. Věnuje se lektorské a výzkumné činnosti v oblasti podnikové ekonomiky a podnikání. Profesně se zajímá také o oblast udržitelného podnikání a CSR. Je členem dozorčí rady Asociace společenské odpovědnosti, která představuje největší iniciativu společenské odpovědnosti v České republice.


    Ing. Eva Jelínková
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    Vystudovala magisterský obor Podniková ekonomika a management na Fakultě ekonomické Západočeské univerzity (FEK ZČU) v Plzni. A tamtéž působila jako vyučující se specializací na oblast podnikové ekonomiky. Má za sebou řadu let praxe v oblasti podnikové ekonomiky a podnikového řízení. Praktické zkušenosti, které získala především v oblasti nákupu, propojuje s vědeckou a lektorskou činností na FEK ZČU. V současné době se věnuje centrálnímu plánování a kapacitnímu řízení projektově řízeného podniku.

  


  
    Úvodní slovo


    Vážení čtenáři,


    předkládáme vám vysokoškolskou učebnici Podniková ekonomika – klíčové oblasti. Tato publikace se zaměřuje na vybrané oblasti podnikové ekonomiky, například na základní problematiku finanční a investiční činnosti podniku nebo na řízení nákupu jako klíčového zdroje tvorby nákladů v podniku. Dále se věnuje i oblasti ostatních podnikových činností, které nejsou v každém podniku typické, ale neustále nabývají na významu (například controllingové, inovační či projektové činnosti).


    Publikace je zpracována jednotným způsobem. Kapitoly mají podobnou strukturu: začínají vymezením cílů, klíčových slov, času potřebného ke studiu, dále následuje vlastní studijní text, vhodné příklady, kontrolní otázky a úkoly. Každá kapitola pak končí seznamem literatury a jiných pramenů, které jsou dostupné a přímo se vztahují k dané části. Nedílnou součástí této publikace je modelová případová studie. Ta má za úkol (ve zjednodušené podobě) demonstrovat diskutované oblasti podnikové ekonomiky. V neposlední řadě je nutné zmínit otázky k zamyšlení, které mají za úkol čtenáře povzbudit a motivovat k hlubšímu zamyšlení a procvičení zpracovaného tématu.


    Publikace si klade za cíl jasně a prakticky vysvětlit vybrané klíčové oblasti podnikové ekonomiky a přinést komplexní a zároveň srozumitelný vhled do jejích nejdůležitějších oblastí. Je ideálním zdrojem informací jak pro studenty ekonomických oborů, tak pro podnikové manažery, kteří potřebují získat dostatečný vhled do vybraných podnikových činností.


    Při tvorbě této publikace bylo respektováno aktuální znění příslušných právních předpisů uvedených v seznamu použité literatury. Při řešení příkladů, úkolů a i s přihlédnutím na samotný text je nutné vzít v úvahu případné legislativní změny a vycházet tedy z aktuálního znění právních předpisů. Je vhodné také upozornit, že uvedené příklady jsou ilustrativní a zjednodušené tak, aby čtenář dobře pochopil podstatu problému.


    Věříme, že se tato publikace stane při vašem studiu cenným pomocníkem a pomůže vám získat kvalitní vhled do problematiky podnikové ekonomiky.


    Petra Taušl Procházková a Eva Jelínková
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    Zadání případové studie
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    ■Vysvětlit účel případové studie.


    ■Představit výchozí situaci příkladu.
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    příklad ∙ zakladatelský rozpočet ∙ rozvaha ∙ výkaz zisku a ztráty ∙ cash flow
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    25 minut


    
      Případová studie


      Celou učebnicí vás bude provázet případová studie. Jejím účelem je demonstrovat probíranou látku na praktických situacích. Případová studie vás provede situacemi, se kterými se v rámci podnikové praxe potýká každý podnikatel či podnik. Začíná u podnikatelského záměru podnikatelky paní Pučmeloudové. Následně projdete s paní Pučmeloudovou řadou situací od identifikace nákladů v jejím podniku, určení nákladové funkce, kalkulačních možnosti, finanční analýzy až po investiční rozhodování. Je dobré upozornit na skutečnost, že studie o podnikání paní Pučmeloudové je zjednodušená tak, aby čtenář pochopil podstatu věci a nepřekračovaly se možnosti této publikace. Úmyslně se tu například abstrahuje od daňové problematiky.


      Paní Pučmeloudová tedy začíná podnikat. Její podnikatelský záměr spočívá v pořízení malé pekárny, kde bude péct medovníky. Pro pekárnu zvolila název La Panchie (inspirovala se na dovolené ve Francii názvem sítě příjemných kavárniček). Z možných právních forem, které nabízí legislativa České republiky, si vybrala společnost s ručením omezeným. Do začátku svého podnikání počítá s pořízením nemovitosti – budovy pekárny. Vyhlédla si vhodné prostory, které jsou větší, než je nezbytně nutné, ale paní Pučmeloudová lišácky uvažuje do budoucnosti. Svému podnikatelskému záměru věří a doufá v budoucí rozšíření, takže považuje tyto prostory za ideální. Pořizovací cena těchto prostor činí 1 990 tis. Kč. Dále bude muset pořídit vybavení pekárny (trouby, lednice aj.) v hodnotě 613,2 tis. Kč. V rámci softwarového vybavení pro účetnictví a evidenci skladových zásob a prodejů pořídí jednoduchý systém Imidius umožňující i elektronickou evidenci tržeb. Celková hodnota pořízení tohoto IT systému se vyšplhá na 200 tis. Kč. Z vlastních zdrojů bude moci do podnikání vložit vklad ve výši 2 140 tis. Kč. Zásoby, které bude muset do začátku pořídit a následně je udržovat na stanovené hladině, budou ve výši 135 tis. Kč. Po sestavení zahajovací rozvahy a prověření možností cizího financování se paní Pučmeloudová rozhodla pro úvěr ve výši 1 460 tis. Kč. Po prověření nabídek jednotlivých bank poskytujících úvěr začínajícím podnikům se rozhodla pro podnikatelský úvěr u Monocreditbank. Splátkový kalendář tohoto úvěru ukazuje tabulka 1.1.


      Tabulka 1.1 Splátkový kalendář úvěru paní Pučmeloudové


      
        
          
          
          
          
          
          
        

        
          
            	
              ROK

            

            	
              1

            

            	
              2

            

            	
              3

            

            	
              4

            

            	
              5

            
          


          
            	
              Roční úrok (Kč) 4 % p.a.

            

            	
              58 400

            

            	
              46 720

            

            	
              35 040

            

            	
              23 360

            

            	
              11 680

            
          


          
            	
              Roční splátka (Kč)

            

            	
              292 000

            

            	
              292 000

            

            	
              292 000

            

            	
              292 000

            

            	
              292 000

            
          


          
            	
              Zbylá výše úvěru (Kč)

            

            	
              1 168 000

            

            	
              876 000

            

            	
              584 000

            

            	
              292 000

            

            	
              0

            
          

        
      


      Nabízený úrok činí tedy 4 % ročně při době splatnosti 5 let.


      Při takto nastavených zdrojích financování zbudou paní Pučmeloudové do začátku peněžní prostředky ve výši 661,8 tis. Kč, které vloží na bankovní účet. Konečnou podobu počáteční rozvahy podniku zobrazuje tabulka 1.2.


      Tabulka 1.2 Počáteční rozvaha La Panchie


      
        
          
          
          
          
        

        
          
            	
              POČÁTEČNÍ ROZVAHA v Kč k 1. 1. 20X6

            
          


          
            	
              Aktiva

            

            	
              Pasiva

            
          


          
            	
              Dlouhodobý majetek

            

            	
              2 803 200

            

            	
              Vlastní kapitál

            

            	
              2 140 000

            
          


          
            	
              DNM – software

            

            	
              200 000

            

            	
              Základní kapitál

            

            	
              2 140 000

            
          


          
            	
              DHM – prostory

            

            	
              1 990 000

            

            	

            	
          


          
            	
              DHM – výrobní vybavení

            

            	
              613 200

            

            	
              

            

            	
          


          
            	
              Oběžná aktiva

            

            	
              796 800

            

            	
              Cizí kapitál

            

            	
              1 460 000

            
          


          
            	
              Zásoby

            

            	
              135 000

            

            	
              Bankovní úvěr

            

            	
              1 460 000

            
          


          
            	
              Peněžní prostředky

            

            	
              661 800

            

            	
              

            

            	
          


          
            	
              CELKEM AKTIVA

            

            	
              3 600 000

            

            	
              CELKEM PASIVA

            

            	
              3 600 000

            
          

        
      


      V průběhu prvního roku podnikatelské činnosti bylo vyprodukováno a prodáváno 40 medovníků denně, a to 365 dní v roce. Prodejní cena medovníků byla stanovena s ohledem na konkurenci na 450 Kč za kus. Náklady na vstupní suroviny a balení medovníků (tedy přímé náklady) činí 250 Kč na jeden medovník.


      V oblasti služeb hradí paní Pučmeloudová najatého autodopravce zajišťujícího každodenní dopravu medovníků chladicím vozem k zákazníkům, náklady za tuto službu se vyšplhaly na 97 820 Kč. Náklady ve výši 55 480 Kč byly spojené se službami reklamní agentury, která v průběhu roku koordinovala marketingové aktivity. Náklady na energie za první rok dosáhly výše 109 500 Kč. Náklady spojené se servisem a údržbou výrobního zařízení vyšly na 43 800 Kč.


      Paní Pučmeloudová zaměstnala jednoho pekaře. Protože chtěla mít jistotu, že čas investovaný na zasvěcení kuchaře do tajů rodinného receptu nepřijde nazmar a kuchař v jejím podniku dlouhodobě vydrží, nabídla mu úkolovou mzdu vázanou na počet upečených medovníků. Mzda je stanovena velmi motivačně, v prvním roce při produkci 40 medovníků denně dosáhly mzdové náklady výše 36 500 Kč měsíčně. Ke mzdovým nákladům je nutné počítat ještě náklady na sociální a zdravotní pojištění ve výši 34 % ze mzdových nákladů. Svoji mzdu si paní Pučmeloudová stanovila na 54 750 Kč měsíčně, opět k této mzdě patří náklady na sociální a zdravotní pojištění ve výši 34 % mzdových nákladů.


      U odpisů výrobního zařízení zvolila paní Pučmeloudová způsob odepisování v závislosti na výkonech. První rok předpokládá pečení 40 medovníků denně, tedy 14 600 medovníků ročně, přičemž celková kapacita výrobního zařízení za dobu životnosti činí 87 600 medovníků (výkonový odpis činí tedy 7 Kč, odpis pro první rok činí pak logicky 102 200 Kč). U odpisů budov a softwaru zvolila lineární způsob odepisování, a to na stanovenou dobu životnosti 10 let (odpis za první rok činí 219 tis. Kč).


      Mezi ostatní provozní náklady se řadí náklady spojené s pojištěním rizik vyplývajících z podnikatelské činnosti a náklady spojené se správou budov, které za první rok dosáhly celkové výše 36 500 Kč.


      Už také víte, že Monocreditbanka jí po prověření podnikatelského záměru nabídla úrok ve výši 4 % ročně s dobou splatnosti 5 let. Hrazený úrok tedy představuje 4 % z 1,46 mil. Kč, 58 400 Kč ročně.


      Výkaz zisku a ztráty pro první rok podnikatelské činnosti ukazuje tabulka 1.3. Uvažuje se zjednodušený model (tedy daň z příjmů ve výši 19 %, účetní výsledek hospodaření odpovídá základu daně z příjmů a abstrahuje se od slev na dani).


      Tabulka 1.3 Výkaz zisku a ztráty La Panchie


      
        
          
          
          
        

        
          
            	
              VÝKAZ ZISKU A ZTRÁTY

            
          


          
            	
              k 31. 12. 20X6 v Kč

            

            	
              běžné účetní období


              od 1. 1. 20X6 do 31. 12. 20X6

            
          

        

        
          
            	
              I

            

            	
              Tržby z prodeje výrobků a služeb


              (450 Kč × 40 medovníků denně × 365 dní v roce)

            

            	
              6 570 000

            
          


          
            	
              II

            

            	
              Tržby za prodej zboží

            

            	
              0

            
          


          
            	
              A

            

            	
              VÝKONOVÁ SPOTŘEBA

            

            	
              3 956 600

            
          


          
            	
              A1

            

            	
              Náklady vynaložené na prodané zboží

            

            	
              0

            
          


          
            	
              A2

            

            	
              Spotřeba materiálu a energie


              (250 Kč × 40 medovníků denně × 365 dní + 109 500)

            

            	
              3 759 500

            
          


          
            	
              A3

            

            	
              Služby (97 820 + 55 480 + 43 800)

            

            	
              197 100

            
          


          
            	
              D

            

            	
              Osobní náklady (mzdové náklady, náklady na sociální a zdravotní pojištění), mzdové náklady (36 500 + 54 750) × 12 měsíců × 1,34 (sazba SP a ZP)

            

            	
              1 467 300

            
          


          
            	
              D1

            

            	
              Mzdové náklady (36 500 + 54 750) × 12

            

            	
              1 095 000

            
          


          
            	
              D2

            

            	
              Náklady na sociální a zdravotní pojištění

            

            	
              372 300

            
          


          
            	
              E

            

            	
              Úprava hodnot v provozní oblasti (odpisy)


              (výrobní zařízení 102 200 + budovy a SW 219 000)

            

            	
              321 200

            
          


          
            	
              III

            

            	
              Ostatní provozní výnosy

            

            	
              0

            
          


          
            	
               

            

            	

            	
          


          
            	
              F

            

            	
              Ostatní provozní náklady (pojištění)

            

            	
              36 500

            
          


          
            	
              *

            

            	
              PROVOZNÍ VÝSLEDEK HOSPODAŘENÍ

            

            	
              788 400

            
          


          
            	
              VI

            

            	
              Výnosové úroky a podobné výnosy

            

            	
              0

            
          


          
            	
              J

            

            	
              Nákladové úroky a podobné náklady (úroky z úvěru)

            

            	
              58 400

            
          


          
            	
              *

            

            	
              FINANČNÍ VÝSLEDEK HOSPODAŘENÍ

            

            	
              –58 400

            
          


          
            	
              **

            

            	
              VÝSLEDEK HOSPODAŘENÍ PŘED ZDANĚNÍM

            

            	
              730 000

            
          


          
            	
              L

            

            	
              Daň z příjmů

            

            	
              138 700

            
          


          
            	
              **

            

            	
              VÝSLEDEK HOSPODAŘENÍ PO ZDANĚNÍ

            

            	
              591 300

            
          


          
            	
              M

            

            	
              Převod podílu na výsledku hospodaření společníkům

            

            	
              0

            
          


          
            	
              ***

            

            	
              VÝSLEDEK HOSPODAŘENÍ ZA ÚČETNÍ OBDOBÍ

            

            	
              591 300

            
          


          
            	

            	
              Čistý obrat za účetní období (I. + II. + … + VI.)

            

            	
              6 570 000

            
          

        
      


      Pro úplnost se podívejte ještě na cash flow paní Pučmeloudové po prvním roce podnikatelské činnosti. Pro sestavení cash flow chybí pouze doplňující informace: první rok byla splacena 1/5 úvěru, kuchaři ani majitelce nebyla proplacena mzda za poslední měsíc, stejně tak nebyly státu proplaceny náklady na sociální a zdravotní pojištění za poslední měsíc a samozřejmě vyčíslená daň z příjmu. Závazky vůči dodavatelům (například neuhrazený materiál, zálohy na energie a jiné služby) dosáhly výše 400 tis. Kč. Zákazníci nezaplatili faktury ve výši 1 200 tis. Kč. Položky, o kterých se nemluví, jsou uhrazené.


      Cash flow sestavené nepřímou metodou bude vypadat následovně:


      Tabulka 1.4 Cash flow La Panchie (nepřímá metoda)


      
        
          
          
        

        
          
            	
              Výpočet CF nepřímou metodou k 31. 12. 20X6:

            

            	
              Kč

            
          


          
            	
              Čistý zisk

            

            	
              591 300

            
          


          
            	
              + příjmy, které nebyly výnosy

            

            	
              nejsou

            
          


          
            	
              – výdaje, které nebyly náklady

            

            	
              – 292 000 (splacení 1/5 úvěru)

            
          


          
            	
              + náklady, které nebyly výdaji

            

            	
              + 321 200 (odpisy)


              + 138 700 (nezaplacená daň)


              + 400 000 (neuhrazené faktury dodavatelům)


              + 122 275 (nezaplacené mzdy včetně ZP a SP)

            
          


          
            	
              – výnosy, které nebyly příjmy

            

            	
              – 1 200 000 (neuhrazené faktury zákazníků)

            
          


          
            	
              Cash flow

            

            	
              81 475

            
          

        
      


      Cash flow paní Pučmeloudové činí 81 475 Kč. Znamená to, že na začátku dalšího roku bude mít peněžní prostředky vyšší o 81 475 Kč. Pro pořádek ještě cash flow přímou metodou:


      Tabulka 1.5 Cash flow La Panchie (přímá metoda)


      
        
          
          
        

        
          
            	
              CASH FLOW v Kč k 31. 12. 20X6

            
          


          
            	
              PŘÍJEM/VÝDAJ

            

            	
              tis. Kč +/–

            
          

        

        
          
            	
              Příjem: zaplacené tržby

            

            	
              + 5 370 000

            
          


          
            	
              Výdaj: dodavatelé surovin, energie, služby, ostatní provozní náklady atd.

            

            	
              – 3 593 100

            
          


          
            	
              Výdaj: osobní náklady včetně ZP a SP

            

            	
              – 1 345 025

            
          


          
            	
              Výdaj: splacení 1/5 úvěru

            

            	
              – 292 000

            
          


          
            	
              Výdaj: zaplacený úrok z úvěru

            

            	
              – 58 400

            
          


          
            	
              CASH FLOW = PŘÍJMY – VÝDAJE

            

            	
              81 475

            
          

        
      


      Jak je vidět, v obou případech logicky vychází stejná výše cash flow.


      Zpracovat zjištěné informace do konečné rozvahy podniku (tedy odpovědět na otázku, jak vypadá stav majetku a kapitálu paní Pučmeloudové po prvním roce podnikatelské činnosti) už je pak jednoduché.


      Tabulka 1.6 Konečná rozvaha La Panchie


      
        
          
          
          
          
        

        
          
            	
              KONEČNÁ ROZVAHA v Kč k 31. 12. 20X6

            
          


          
            	
              Aktiva

            

            	
              Pasiva

            
          


          
            	
              Dlouhodobý majetek

            

            	
              2 482 000

            

            	
              Vlastní kapitál

            

            	
              2 731 300

            
          


          
            	
              DNM – software

            

            	
              180 000

            

            	
              Základní kapitál

            

            	
              2 140 000

            
          


          
            	
              DHM – prostory

            

            	
              1 791 000

            

            	
              Výsledek hospodaření

            

            	
              591 300

            
          


          
            	
              DHM – výrobní vybavení

            

            	
              511 000

            

            	
              

            

            	
          


          
            	
              Oběžná aktiva

            

            	
              2 078 275

            

            	
              Cizí kapitál

            

            	
              1 828 975

            
          


          
            	
              Zásoby

            

            	
              135 000

            

            	
              Bankovní úvěr

            

            	
              1 168 000

            
          


          
            	
              Pohledávky

            

            	
              1 200 000

            

            	
              Závazky dodavatelé

            

            	
              400 000

            
          


          
            	
              Peněžní prostředky

            

            	
              743 275

            

            	
              Závazky zaměstnanci, daň

            

            	
              260 975

            
          


          
            	
              CELKEM AKTIVA

            

            	
              4 560 275

            

            	
              CELKEM PASIVA

            

            	
              4 560 275

            
          

        
      

    

  



2

Nákladová funkce

[image: ] Cíle

■Zopakovat podstatu nákladů.

■Vysvětlit základní princip lineární nákladové funkce.

■Objasnit metody stanovení nákladové funkce.

■Poukázat na další možné průběhy nákladových funkcí a (ne)proporcionalitu nákladů.

[image: ] Klíčová slova

náklady ∙ nákladová funkce ∙ metody ∙ variabilní náklad ∙ smíšený náklad ∙ fixní náklad ∙ nadproporcionální ∙ podproporcionální ∙ relativní úspora ∙ klasifikační analýza ∙ metoda dvou období ∙ grafická metoda ∙ regresní analýza

[image: ] Čas potřebný ke studiu kapitoly

60 minut + čas potřebný na splnění zadaných úkolů

2.1Náklady

Náklady jsou chápány jako peněžně vyjádřená spotřeba výrobních faktorů účelně vynaložených na tvorbu podnikových výnosů. Na náklady lze hledět z několika úhlů pohledu. Nejtypičtější je pojetí nákladů z hlediska:

■finančního a daňového účetnictví,

■manažerského účetnictví.

Ve finančním účetnictví se sledují informace k nákladům za podnik jako celek. Tyto informace slouží jak externím uživatelům, tak interním uživatelům. V podstatě představují základní zdroj dat, který je nutné mít k dispozici pro řízení podniku. Výstupy těchto informací lze hledat v účetní závěrce (tedy v rozvaze, výkazu zisku a ztráty, cash flow a v příloze účetní závěrky). V podstatě jsou zde náklady chápany z hlediska úbytku ekonomického prospěchu. V tomto účetnictví se evidují data týkající se minulých období. Východiskem pro daňové účetnictví jsou informace z finančního účetnictví, které jsou upraveny o daňově uznatelné položky. Výstupy finančního i daňového účetnictví využívají externí uživatelé (banky, instituce veřejné správy atd.). Tento fakt lze pozorovat mimo jiné na struktuře výkazů, které jsou evidovány z velké míry s ohledem na okolí podniku. Tomu odpovídá například druhové členění nákladů nebo fakt, že tento druh účetnictví informuje o podniku jako celku (externí uživatelé se většinou nezajímají o informace k jednotlivým vnitropodnikovým činnostem). Ve většině případů se též data evidují v peněžních jednotkách, nikoliv v naturálních veličinách.

V manažerském účetnictví jsou náklady vnímány z pohledu interního účetnictví. Jsou určeny pro efektivní řízení podniku, využívají se kalkulace, rozpočty a různé statistické metody. V manažerském pojetí nákladů se náklady chápou jako hodnotově vyjádřené účelné vynaložení ekonomických zdrojů podniku. Manažerské účetnictví není regulováno žádnými předpisy a je fakultativní. V tomto případě je velice účelné, aby takový účetní systém byl nastaven a uzpůsoben potřebám konkrétního podniku. Proto se jednotlivé nástroje, které se využívají v tomto typu účetnictví, mohou lišit.

[image: ] Příklad: Pojetí nákladů z pohledu manažerského účetnictví

Pan Koleno se rozhodl, že bude podnikat. Podle dostupných informací zjistil, že by jeho podnik Koleno, s.r.o., mohl ročně vydělat 800 tis. Kč. Výrobní, osobní a další náklady budou činit 350 tis. Kč. On sám si mzdu nebude vyplácet. Jeho zisk před zdaněním bude tedy ve výši 450 tis. Kč (po odečtení daně z příjmu ve výši 19 % mu zbude 364,5 tis. Kč). Do zařízení podniku musí ale investovat vlastní prostředky ve výši 1 mil. Kč, které by mohl v případě, že by je nevkládal do podnikání, vložit například na termínovaný vklad s roční úrokovou mírou 2 %. Také přijde o dosavadní měsíční mzdu ve výši 19 000 Kč (čistého).

Úkol:

Zvažte nápad pana Kolena na podnikání z manažerského hlediska. Příklad je ilustrativní a zjednodušený.

Řešení:

Pan Koleno by si měl sestavit dva jednoduché rozpočty – nejlépe jeden podle finančního účetnictví a druhý rozpočet, který bere v úvahu oportunitní náklady.







	
Rozpočet z hlediska finančního účetnictví v tis. Kč





	
Tržby


	
800





	
Náklady účetní


	
350





	
Výsledek hospodaření


	
450





	
Zisk po zdanění


	
364,5













	
Rozpočet z hlediska manažerského účetnictví v tis. Kč





	
Tržby


	
800





	
Náklady účetní


	
350





	
Výsledek hospodaření


	
450





	
Zisk po zdanění


	
364,5





	
Náklady oportunitní


	
228 (roční čistá mzda) + 20 (roční úrok)





	
Ekonomický zisk/ztráta


	
116,5







Závěr: Podnikání můžete panu Kolenovi doporučit i po zvážení oportunitních nákladů.

Ve stručnosti lze shrnout, jak náklady členit. Je možné využít řadu hledisek. Například jde o hledisko:

■druhu (členění podle spotřebovaného vstupu: například spotřeba materiálu, energie, náklady na služby, osobní náklady, odpisy hmotného i nehmotného majetku, finanční náklady),

■účelu (členění nákladů ve vztahu k účelu jejich vynaložení: nejběžnější členění je na náklady jednicové, respektive přímé, a náklady režijní, respektive nepřímé, využívá se především pro účely kalkulační),

■závislosti na změnách objemu výroby (členění ve vztahu k objemu prováděných výkonů: fixní a variabilní náklady, popř. smíšené),

■podle podnikových funkcí,

■další (oportunitní, přírůstkové atd.).

Praktický pohled na členění nákladů podle vybraných hledisek znázorňuje následující příklad.

[image: ] Příklad: Členění nákladů

Následující příklad poukazuje na komplexnost problému členění nákladových položek. Hezky upozorňuje na skutečnost, kdy jednotlivé nákladové položky nelze vždy jednoduše rozčlenit podle příslušnosti ke konkrétní skupině nákladů (v tomto příkladu se uvažuje členění podle tři základních úhlů pohledu: podle druhu, účelu a závislosti na změnách objemu výroby).

Představte si podnik Pekárna a Cukrárna, s.r.o., který má dvě provozovny. V jedné se peče klasický pekařský sortiment, v druhé provozovně se vyrábí cukrářský sortiment. Controllingové oddělení dostalo za úkol analyzovat jednotlivé nákladové položky. Tato analytická práce by měla následně ulehčit lepší alokaci nákladů. V tabulce jsou uvedeny nejvýznamnější typy nákladů a jejich rozčlenění. Podívejte se na ně. Zaráží vás na jejich rozčlenění nějaká skutečnost?









	
Nákladová položka


	
Podle druhu


	
Podle účelu


	
Podle závislosti na objemu výroby







	
Spotřeba přímého materiálu (mouka, voda, vejce atd.)


	
materiál


	
přímý


	
variabilní





	
Spotřeba režijního materiálu


	
materiál


	
nepřímý


	
variabilní





	
Spotřeba energie (provoz celého podniku)


	
energie


	
nepřímý


	
fixní





	
Spotřeba energie (výrobní provoz – technologický provoz)


	
energie


	
přímý


	
smíšený





	
Mzdové náklady – dělníci


	
osobní


	
přímý


	
variabilní





	
Mzdové náklady – THP pracovníci


	
osobní


	
nepřímý


	
fixní





	
SP a ZP dělníci


	
osobní


	
přímý


	
variabilní





	
SP a ZP THP


	
osobní


	
nepřímý


	
variabilní





	
Opravy


	
ostatní


	
nepřímý


	
smíšené





	
Služby – kooperace (například logistika, rozpracované produkty, obchodní aktivity)


	
služby


	
přímý


	
variabilní





	
Další provozní náklady


	
ostatní


	
nepřímý


	
fixní





	
Daně a poplatky


	
ostatní


	
nepřímý


	
fixní





	
Odpisy DHM a DNM


	
odpisy


	
nepřímý


	
smíšené





	
Finanční náklady


	
ostatní


	
nepřímý


	
fixní







Přiřazení některých nákladových položek do určité kategorie není vždy jednoznačné. U spotřeby materiálu nebo energie je například nutné přemýšlet nad tím, zda se daná položka dá vztáhnout přímo k určitému výkonu. Je logické, že materiál vztahující se přímo k výrobě je klasifikován jako přímý a variabilní náklad. Na druhou stranu režijní materiál je určen k zajištění plynulosti výroby. Jako takový se chápe jako nepřímý náklad, ale má charakter variabilní, neboť jeho spotřeba se bude lišit podle objemu výroby. Je ovšem jasné, že v jiném, konkrétním případě by mohl mít klidně i charakter smíšený (část variabilní, část fixní nakupované pravidelně bez ohledu na výrobu). Obdobně lze uvažovat u spotřeby energie. Energie určená na celý provoz podniku bude bezesporu identifikována jako nepřímý a fixní náklad. Naopak pohled na energii spotřebovanou přímo při výrobě (technologickou energii) nebude tak jednoduchý. Část těchto nákladů se do určité míry dá chápat jako fixní náklad a částečně jako variabilní (závislé na míře výroby – například vytápění v pecích na rohlíky). Stejně tak lze vysvětlit pohled na opravy.

Obdobně jako spotřeba materiálu se vnímají i mzdové náklady. Zde je nutné rozčlenit tyto osobní náklady s ohledem na typ pracovníků. Diskutabilní by mohla být například i otázka odpisů. Ty bývají uváděny jako typický reprezentant nepřímých a fixních nákladů. Nicméně při volbě odepisování v závislosti na výkonech je možné odpisy považovat i za variabilní náklad, neboť výše odpisů bude závislá na výši výroby. Pokud si tedy podnik zvolí odepisování podle výkonu, lze chápat již tento druh nákladů jako variabilní.

[image: ] Otázka k zamyšlení

Zamyslete se nad otázkou finanční výkonnosti podniku. Mezi běžné způsoby měření finanční výkonnosti podniku patří například ukazatele rentability. Ty vycházejí z velikosti hospodářského výsledku podniku, tudíž z rozdílu výnosů a nákladů. K jaké situaci může dojít, pokud podnik chce zvyšovat svoji rentabilitu? Bude se logicky snažit navyšovat svoje výnosy. To se ovšem může dařit pouze do určité míry, zvlášť při vyšší konkurenci v oboru, kde nebude tak velký prostor pro manipulaci s cenou produktu/služby.

V takové situaci je pak řešením spíše snižování nákladů. Na co je ale potřeba si dát pozor, pokud se podnik snaží snížit náklady? Především na skutečnost, že snižování nákladů může zapříčinit i snížení hodnoty a kvality výkonů. Tato úvaha vychází ze samé podstaty nákladů. Náklady jsou vždy nějakým způsobem účelově svázány s podnikovými výkony. V případě redukce nákladů by se měly určitým způsobem redukovat i výkony. Jak tedy efektivně postupovat ve snaze snížit náklady, aby toto snižování nemělo negativní dopad na výkony podniku? Především myslet na to, že prosté osekávání nákladů není řešení. Je potřeba se nejdříve seznámit s jednotlivými náklady a s jejich vazbami na podnikový výkon.

Představte si ještě situaci, kdy se podnik po důkladném studiu jednotlivých nákladových položek bude snažit snížit následující kategorie nákladů:

■osobní náklady,

■materiálové náklady,

■odpisy.

Jakými cestami může podnik jít? Zamyslete se nad těmito variantami a srovnejte své nápady s dalším textem.

Řešení:

Osobní náklady – je potřeba rozlišovat přímé osobní náklady (mzdy zaměstnanců, kteří se přímo podílejí na tvorbě podnikových výkonů) a nepřímé osobní náklady (mzdy technicko-hospodářských zaměstnanců).

V případě přímých osobních nákladů existují v podstatě dvě cesty vedoucí ke snížení nákladů:

a)Snížení ceny zaměstnanců – toto je často obtížně proveditelné, zvláště v případě, kdy je na trhu nedostatek kvalifikovaných zaměstnanců.

b)Lepší využití nakupované práce – například prostřednictvím vyšší zainteresovanosti zaměstnanců vedoucí ke zvýšení výkonnosti práce, nebo zlepšením organizace práce, pracoviště.

V případě nepřímých osobních nákladů lze také diskutovat dva způsoby vedoucí ke snížení nákladů:

a)Lepší využití této skupiny nákladů – práci technicko-hospodářských zaměstnanců lze de facto chápat jako fixní náklady, jde tedy o co nejlepší využití této fixní kapacity.

b)Efektivní vykonávání práce těchto zaměstnanců. Ta se dá zjistit pouze důkladnou analýzou jejich činností ve vztahu k nákladům a podnikovým výkonům.

Materiálové náklady – v tomto případě jde především o přímé materiálové náklady. Ideálním řešením, jak snížit materiálové náklady, je například zjednodušit konstrukci výrobku tak, aby vyžadovala nižší množství vstupního materiálu. To je ovšem těžko proveditelné v řadě oborů (například automotive).

Obecně se tedy nabízí opět dvě základní varianty:

a)Snížit plýtvání materiálem – zde je opět na místě nejdříve prozkoumat vztah nákladů, jednotlivých činností a výkonů. Bez této analýzy nelze jednoduše identifikovat situace, kdy se v podniku plýtvá materiálem.

b)Nakoupit materiál za nižší cenu – není ideální budovat konkurenční výhodu na nízkých cenách materiálu. Jedna z nejběžnějších cest, jak dosáhnout nižší ceny vstupního materiálu, je získat množstevní slevy od dodavatele. Ty se zpravidla poskytují pouze tehdy, pokud podnik odebere dostatečné množství materiálu. Druhá skutečnost, která může komplikovat snahu nakupovat materiál za nižší cenu, je často obtížná predikce vývoje jeho ceny na daném trhu.

Odpisy – v tomto případě jde často o náklady nepřímého charakteru. Náklady tohoto charakteru se budou logicky zvyšovat v okamžiku, kdy podnik přistoupí k vyšší automatizaci výroby. Tím se dá předpokládat, že se odpisy zvýší, ale na druhou stranu se pravděpodobně sníží náklady v podobě přímých mezd (automatizace nahradí částečně přímé náklady). Pokud chce podnik snížit tento typ nákladů, má opět dvě základní možnosti:

a)Lepší využití instalovaných zařízení – souvisí s vyšším využitím výrobní kapacity (viz například problematika degrese fixních nákladů a relativní úspory fixních nákladů a nevyužitých fixních nákladů uvedená dále v textu).

b)Snížení odpisů využitím zařízení s nižší hodnotou – pokud podnik pořídí levnější zařízení, bude mít logicky nižší výši odpisů. To nelze vždy zařídit (hlavně u výrobních zařízení), především s ohledem na dopad na výrobu a výkony (například z hlediska kvality, časových termínů dodání atd.). U nevýrobních zařízení (klasický příklad je třeba autodopravní park) má podnik v tomto případě větší prostor k manipulaci.

2.1.1Rozšíření znalostí o fixních nákladech

Podle závislosti na objemu výroby se náklady dělí na fixní a variabilní. Fixní náklady jsou stálé, nemění se se změnou objemu výroby (mění se pouze v delším časovém období, například v důsledku zvýšení výrobní kapacity, změny výrobního programu apod.). Příkladem fixních nákladů mohou být například stálé platby v podobě nájemného, záloh energií, mezd vybraných zaměstnanců, splátek leasingů vozového parku atd. Grafickým znázorněním fixních nákladů je přímka rovnoběžná s osou x (tedy osou objemu produkce).

V případě fixních nákladů mohou být pro manažera zajímavé některé skutečnosti. Jde například o:

■relativní úsporu fixních nákladů,

■stanovení nevyužitých fixních nákladů.

K relativní úspoře fixních nákladů dochází při zvyšování objemu produkce při neměnných fixních nákladech. Lze ji vyjádřit následujícím vztahem:

U = FN × (k – 1)








	
kde


	
FN


	
fixní náklady,





	
	
U


	
relativní úspora FN v Kč,





	
	
k


	
koeficient růstu objemu výroby (Q1/Q0),







Nevyužité fixní náklady představují takovou část celkových fixních nákladů, které odpovídají nevyužité výrobní kapacitě. Jsou velice jednoduchým nástrojem k zjištění informace o efektivnosti vázání fixních nákladů. Ideální je samozřejmě situace, kdy je výrobní kapacita plně využita, a tím jsou plně využity i fixní náklady. Lze k tomu využít vztah:

FNn = FN × (1 – Qs/Qp)








	
kde


	
FN


	
fixní náklady,





	
	
FNn


	
fixní náklady nevyužité,





	
	
Qs


	
skutečný objem výroby (například v kusech, litrech atd.),





	
	
Qp


	
maximálně možná kapacita (například v kusech, litrech atd.).







[image: ] Příklad: Doplnění k fixním nákladům podniku

Podnik Services4Automotive, s.r.o., vyrábí plastová madla do automobilů. Maximální možná výrobní kapacita činí 700 tis. kusů za sledované časové období. V současné době podnik vyrábí 500 tis. kusů. Fixní náklady podniku za sledované období činí 2 mil. Kč.

Úkol:

a)Určete relativní úsporu fixních nákladů, pokud chce podnik zvýšit produkci ze současných 500 tis. kusů na 600 tis. kusů za sledované období.

b)Určete velikost nevyužitých fixních nákladů za současné produkce 500 tis. kusů.

Řešení:

a)

U = FN × (k – 1)

U = 2 000 × (600/500 – 1)

U = 400 tis. Kč

Relativní úspora činí 400 tis. Kč.

b)

FNn = FN × (1 – Qs/Qp)

FNn = 2000 × (1 – 500/700)

FNn = 571,429 tis. Kč

Nevyužité fixní náklady za současné produkce 500 tis. kusů činí 571,429 tis. Kč.

Poznámka: Uvedený příklad lze interpretovat i jiným způsobem. V tomto příkladu se předpokládá, že podnik může vyrobit 700 tis. kusů. Pak jeden kus výrobku uhradí 2,857142 Kč fixních nákladů (2 000 000 Kč/700 000 ks). Pokud podnik vyrobí jen 500 000 ks, pak jeden kus výrobku musí uhradit více fixních nákladů (2 000 000/500 000 = 4 Kč). Neboli každý vyrobený výrobek musí uhradit o 1,143 Kč více (4 Kč – 2,857142 Kč). Při produkci 500 tis. kusů jsou pak nevyužité fixní náklady rovny 571 429 Kč (1,142858 × 500 000 Kč).


Případová studie

Počáteční situaci paní Pučmeloudové si už dokážete představit. Pojďte se podívat, jak je na tom paní Pučmeloudová v oblasti nákladů. Víte, že v průběhu prvního roku podnikatelské činnosti paní Pučmeloudová vyprodukovala a prodala 40 medovníků denně, tedy 14 600 medovníků za rok. Výrobní kapacita jejího podniku ale umožňuje produkovat až 60 medovníků za den, při nezměněných fixních nákladech, které dosáhly výše 1 315 460 Kč ročně (jak se k této výši došlo, ukážeme v dalším textu u příkladu znázorňujícího klasifikační analýzu).

Můžete se zeptat: „Jak vypadá relativní úspora fixních nákladů či výše nevyužitých fixních nákladů u La Panchie?“

Úkol:

a)Určete velikost nevyužitých fixních nákladů za současné produkce 40 medovníků denně.

b)K jaké relativní úspoře fixních nákladů by došlo, pokud by podnik zvýšil produkci ze současných 40 medovníků denně na 50 medovníků za den?

Řešení (zaokrouhlené na 1 desetinné místo):

a)

FNn = FN × (1 – Qs/Qp) = 1 315 460 × (1 – 40/60) = 1 315 460 × 0,33 = 438 486,7 Kč.

Nevyužité fixní náklady při produkci 40 medovníků denně dosahují výše 438 486,7 Kč za rok.

Poznámka: Vzhledem k charakteru podnikatelské činnosti (proporcionalitě produkce) a skutečnosti, že se s kapacitou pracuje ve formě podílu, je jedno, jestli se vychází z informací o denní či roční kapacitě.

b)

U = FN × (k – 1) = 1 315 460 × (50/40 – 1) = 1 315 460 × 0,25 = 328 865 Kč.

Při produkci 50 medovníků denně by došlo k relativní úspoře fixních nákladů ve výši 328 865 Kč.



2.2Nákladová funkce

Chování nákladů lze zachytit pomocí nákladové funkce. Náklady se chovají jinak v krátkém období (využívá se pro operativní řízení) a jinak v dlouhém období (využívá se pro strategické, popř. taktické řízení). Zjištění nákladové funkce podniku může být nápomocné například v rámci finančního plánování podniku, kdy podnik potřebuje stanovit výši nákladů, které bude nutno vynaložit na dosažení předpokládaného objemu produkce.

[image: ] Otázka k zamyšlení

Zamyslete se nad tím, k čemu je podniku znalost nákladové funkce vůbec dobrá? Nápovědu hledejte v textu níže.

Nákladová funkce v podstatě vyjadřuje vývoj nákladů v závislosti na objemu produkce. Nákladovou funkce lze využít při řešení různých otázek a problémů spojených s podnikáním, například při:

■zjištění (analýze) bodu zvratu,

■zjištění objemu produkce potřebného pro dosažení požadované úrovně zisku,

■zjištění limitů nákladů a cen,

■zjištění průběhu jednotkových nákladů,

■stanovení minimální ceny pro pokrytí nákladů, příp. požadovaného zisku.

2.2.1Příklady nákladových funkcí

[image: ]

Na začátku této části je vhodné čtenáře upozornit, že většina následujícího textu pracuje s lineárním průběhem nákladů. Jde o prostý model, na kterém si lze snadno vysvětlit podstatu a průběh nákladů.

Nejjednodušší verze nákladové funkce, s níž lze pracovat, je lineární nákladová funkce. Tato funkce zobrazuje proporcionální vývoj nákladů a vychází ze vztahu:





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Podniková ekonomika - klíčové oblasti.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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                    GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
                       Version 3, 29 June 2007

 Copyright (C) 2007 Free Software Foundation, Inc. <http://fsf.org/>
 Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies
 of this license document, but changing it is not allowed.

                            Preamble

  The GNU General Public License is a free, copyleft license for
software and other kinds of works.

  The licenses for most software and other practical works are designed
to take away your freedom to share and change the works.  By contrast,
the GNU General Public License is intended to guarantee your freedom to
share and change all versions of a program--to make sure it remains free
software for all its users.  We, the Free Software Foundation, use the
GNU General Public License for most of our software; it applies also to
any other work released this way by its authors.  You can apply it to
your programs, too.

  When we speak of free software, we are referring to freedom, not
price.  Our General Public Licenses are designed to make sure that you
have the freedom to distribute copies of free software (and charge for
them if you wish), that you receive source code or can get it if you
want it, that you can change the software or use pieces of it in new
free programs, and that you know you can do these things.

  To protect your rights, we need to prevent others from denying you
these rights or asking you to surrender the rights.  Therefore, you have
certain responsibilities if you distribute copies of the software, or if
you modify it: responsibilities to respect the freedom of others.

  For example, if you distribute copies of such a program, whether
gratis or for a fee, you must pass on to the recipients the same
freedoms that you received.  You must make sure that they, too, receive
or can get the source code.  And you must show them these terms so they
know their rights.

  Developers that use the GNU GPL protect your rights with two steps:
(1) assert copyright on the software, and (2) offer you this License
giving you legal permission to copy, distribute and/or modify it.

  For the developers' and authors' protection, the GPL clearly explains
that there is no warranty for this free software.  For both users' and
authors' sake, the GPL requires that modified versions be marked as
changed, so that their problems will not be attributed erroneously to
authors of previous versions.

  Some devices are designed to deny users access to install or run
modified versions of the software inside them, although the manufacturer
can do so.  This is fundamentally incompatible with the aim of
protecting users' freedom to change the software.  The systematic
pattern of such abuse occurs in the area of products for individuals to
use, which is precisely where it is most unacceptable.  Therefore, we
have designed this version of the GPL to prohibit the practice for those
products.  If such problems arise substantially in other domains, we
stand ready to extend this provision to those domains in future versions
of the GPL, as needed to protect the freedom of users.

  Finally, every program is threatened constantly by software patents.
States should not allow patents to restrict development and use of
software on general-purpose computers, but in those that do, we wish to
avoid the special danger that patents applied to a free program could
make it effectively proprietary.  To prevent this, the GPL assures that
patents cannot be used to render the program non-free.

  The precise terms and conditions for copying, distribution and
modification follow.

                       TERMS AND CONDITIONS

  0. Definitions.

  "This License" refers to version 3 of the GNU General Public License.

  "Copyright" also means copyright-like laws that apply to other kinds of
works, such as semiconductor masks.

  "The Program" refers to any copyrightable work licensed under this
License.  Each licensee is addressed as "you".  "Licensees" and
"recipients" may be individuals or organizations.

  To "modify" a work means to copy from or adapt all or part of the work
in a fashion requiring copyright permission, other than the making of an
exact copy.  The resulting work is called a "modified version" of the
earlier work or a work "based on" the earlier work.

  A "covered work" means either the unmodified Program or a work based
on the Program.

  To "propagate" a work means to do anything with it that, without
permission, would make you directly or secondarily liable for
infringement under applicable copyright law, except executing it on a
computer or modifying a private copy.  Propagation includes copying,
distribution (with or without modification), making available to the
public, and in some countries other activities as well.

  To "convey" a work means any kind of propagation that enables other
parties to make or receive copies.  Mere interaction with a user through
a computer network, with no transfer of a copy, is not conveying.

  An interactive user interface displays "Appropriate Legal Notices"
to the extent that it includes a convenient and prominently visible
feature that (1) displays an appropriate copyright notice, and (2)
tells the user that there is no warranty for the work (except to the
extent that warranties are provided), that licensees may convey the
work under this License, and how to view a copy of this License.  If
the interface presents a list of user commands or options, such as a
menu, a prominent item in the list meets this criterion.

  1. Source Code.

  The "source code" for a work means the preferred form of the work
for making modifications to it.  "Object code" means any non-source
form of a work.

  A "Standard Interface" means an interface that either is an official
standard defined by a recognized standards body, or, in the case of
interfaces specified for a particular programming language, one that
is widely used among developers working in that language.

  The "System Libraries" of an executable work include anything, other
than the work as a whole, that (a) is included in the normal form of
packaging a Major Component, but which is not part of that Major
Component, and (b) serves only to enable use of the work with that
Major Component, or to implement a Standard Interface for which an
implementation is available to the public in source code form.  A
"Major Component", in this context, means a major essential component
(kernel, window system, and so on) of the specific operating system
(if any) on which the executable work runs, or a compiler used to
produce the work, or an object code interpreter used to run it.

  The "Corresponding Source" for a work in object code form means all
the source code needed to generate, install, and (for an executable
work) run the object code and to modify the work, including scripts to
control those activities.  However, it does not include the work's
System Libraries, or general-purpose tools or generally available free
programs which are used unmodified in performing those activities but
which are not part of the work.  For example, Corresponding Source
includes interface definition files associated with source files for
the work, and the source code for shared libraries and dynamically
linked subprograms that the work is specifically designed to require,
such as by intimate data communication or control flow between those
subprograms and other parts of the work.

  The Corresponding Source need not include anything that users
can regenerate automatically from other parts of the Corresponding
Source.

  The Corresponding Source for a work in source code form is that
same work.

  2. Basic Permissions.

  All rights granted under this License are granted for the term of
copyright on the Program, and are irrevocable provided the stated
conditions are met.  This License explicitly affirms your unlimited
permission to run the unmodified Program.  The output from running a
covered work is covered by this License only if the output, given its
content, constitutes a covered work.  This License acknowledges your
rights of fair use or other equivalent, as provided by copyright law.

  You may make, run and propagate covered works that you do not
convey, without conditions so long as your license otherwise remains
in force.  You may convey covered works to others for the sole purpose
of having them make modifications exclusively for you, or provide you
with facilities for running those works, provided that you comply with
the terms of this License in conveying all material for which you do
not control copyright.  Those thus making or running the covered works
for you must do so exclusively on your behalf, under your direction
and control, on terms that prohibit them from making any copies of
your copyrighted material outside their relationship with you.

  Conveying under any other circumstances is permitted solely under
the conditions stated below.  Sublicensing is not allowed; section 10
makes it unnecessary.

  3. Protecting Users' Legal Rights From Anti-Circumvention Law.

  No covered work shall be deemed part of an effective technological
measure under any applicable law fulfilling obligations under article
11 of the WIPO copyright treaty adopted on 20 December 1996, or
similar laws prohibiting or restricting circumvention of such
measures.

  When you convey a covered work, you waive any legal power to forbid
circumvention of technological measures to the extent such circumvention
is effected by exercising rights under this License with respect to
the covered work, and you disclaim any intention to limit operation or
modification of the work as a means of enforcing, against the work's
users, your or third parties' legal rights to forbid circumvention of
technological measures.

  4. Conveying Verbatim Copies.

  You may convey verbatim copies of the Program's source code as you
receive it, in any medium, provided that you conspicuously and
appropriately publish on each copy an appropriate copyright notice;
keep intact all notices stating that this License and any
non-permissive terms added in accord with section 7 apply to the code;
keep intact all notices of the absence of any warranty; and give all
recipients a copy of this License along with the Program.

  You may charge any price or no price for each copy that you convey,
and you may offer support or warranty protection for a fee.

  5. Conveying Modified Source Versions.

  You may convey a work based on the Program, or the modifications to
produce it from the Program, in the form of source code under the
terms of section 4, provided that you also meet all of these conditions:

    a) The work must carry prominent notices stating that you modified
    it, and giving a relevant date.

    b) The work must carry prominent notices stating that it is
    released under this License and any conditions added under section
    7.  This requirement modifies the requirement in section 4 to
    "keep intact all notices".

    c) You must license the entire work, as a whole, under this
    License to anyone who comes into possession of a copy.  This
    License will therefore apply, along with any applicable section 7
    additional terms, to the whole of the work, and all its parts,
    regardless of how they are packaged.  This License gives no
    permission to license the work in any other way, but it does not
    invalidate such permission if you have separately received it.

    d) If the work has interactive user interfaces, each must display
    Appropriate Legal Notices; however, if the Program has interactive
    interfaces that do not display Appropriate Legal Notices, your
    work need not make them do so.

  A compilation of a covered work with other separate and independent
works, which are not by their nature extensions of the covered work,
and which are not combined with it such as to form a larger program,
in or on a volume of a storage or distribution medium, is called an
"aggregate" if the compilation and its resulting copyright are not
used to limit the access or legal rights of the compilation's users
beyond what the individual works permit.  Inclusion of a covered work
in an aggregate does not cause this License to apply to the other
parts of the aggregate.

  6. Conveying Non-Source Forms.

  You may convey a covered work in object code form under the terms
of sections 4 and 5, provided that you also convey the
machine-readable Corresponding Source under the terms of this License,
in one of these ways:

    a) Convey the object code in, or embodied in, a physical product
    (including a physical distribution medium), accompanied by the
    Corresponding Source fixed on a durable physical medium
    customarily used for software interchange.

    b) Convey the object code in, or embodied in, a physical product
    (including a physical distribution medium), accompanied by a
    written offer, valid for at least three years and valid for as
    long as you offer spare parts or customer support for that product
    model, to give anyone who possesses the object code either (1) a
    copy of the Corresponding Source for all the software in the
    product that is covered by this License, on a durable physical
    medium customarily used for software interchange, for a price no
    more than your reasonable cost of physically performing this
    conveying of source, or (2) access to copy the
    Corresponding Source from a network server at no charge.

    c) Convey individual copies of the object code with a copy of the
    written offer to provide the Corresponding Source.  This
    alternative is allowed only occasionally and noncommercially, and
    only if you received the object code with such an offer, in accord
    with subsection 6b.

    d) Convey the object code by offering access from a designated
    place (gratis or for a charge), and offer equivalent access to the
    Corresponding Source in the same way through the same place at no
    further charge.  You need not require recipients to copy the
    Corresponding Source along with the object code.  If the place to
    copy the object code is a network server, the Corresponding Source
    may be on a different server (operated by you or a third party)
    that supports equivalent copying facilities, provided you maintain
    clear directions next to the object code saying where to find the
    Corresponding Source.  Regardless of what server hosts the
    Corresponding Source, you remain obligated to ensure that it is
    available for as long as needed to satisfy these requirements.

    e) Convey the object code using peer-to-peer transmission, provided
    you inform other peers where the object code and Corresponding
    Source of the work are being offered to the general public at no
    charge under subsection 6d.

  A separable portion of the object code, whose source code is excluded
from the Corresponding Source as a System Library, need not be
included in conveying the object code work.

  A "User Product" is either (1) a "consumer product", which means any
tangible personal property which is normally used for personal, family,
or household purposes, or (2) anything designed or sold for incorporation
into a dwelling.  In determining whether a product is a consumer product,
doubtful cases shall be resolved in favor of coverage.  For a particular
product received by a particular user, "normally used" refers to a
typical or common use of that class of product, regardless of the status
of the particular user or of the way in which the particular user
actually uses, or expects or is expected to use, the product.  A product
is a consumer product regardless of whether the product has substantial
commercial, industrial or non-consumer uses, unless such uses represent
the only significant mode of use of the product.

  "Installation Information" for a User Product means any methods,
procedures, authorization keys, or other information required to install
and execute modified versions of a covered work in that User Product from
a modified version of its Corresponding Source.  The information must
suffice to ensure that the continued functioning of the modified object
code is in no case prevented or interfered with solely because
modification has been made.

  If you convey an object code work under this section in, or with, or
specifically for use in, a User Product, and the conveying occurs as
part of a transaction in which the right of possession and use of the
User Product is transferred to the recipient in perpetuity or for a
fixed term (regardless of how the transaction is characterized), the
Corresponding Source conveyed under this section must be accompanied
by the Installation Information.  But this requirement does not apply
if neither you nor any third party retains the ability to install
modified object code on the User Product (for example, the work has
been installed in ROM).

  The requirement to provide Installation Information does not include a
requirement to continue to provide support service, warranty, or updates
for a work that has been modified or installed by the recipient, or for
the User Product in which it has been modified or installed.  Access to a
network may be denied when the modification itself materially and
adversely affects the operation of the network or violates the rules and
protocols for communication across the network.

  Corresponding Source conveyed, and Installation Information provided,
in accord with this section must be in a format that is publicly
documented (and with an implementation available to the public in
source code form), and must require no special password or key for
unpacking, reading or copying.

  7. Additional Terms.

  "Additional permissions" are terms that supplement the terms of this
License by making exceptions from one or more of its conditions.
Additional permissions that are applicable to the entire Program shall
be treated as though they were included in this License, to the extent
that they are valid under applicable law.  If additional permissions
apply only to part of the Program, that part may be used separately
under those permissions, but the entire Program remains governed by
this License without regard to the additional permissions.

  When you convey a copy of a covered work, you may at your option
remove any additional permissions from that copy, or from any part of
it.  (Additional permissions may be written to require their own
removal in certain cases when you modify the work.)  You may place
additional permissions on material, added by you to a covered work,
for which you have or can give appropriate copyright permission.

  Notwithstanding any other provision of this License, for material you
add to a covered work, you may (if authorized by the copyright holders of
that material) supplement the terms of this License with terms:

    a) Disclaiming warranty or limiting liability differently from the
    terms of sections 15 and 16 of this License; or

    b) Requiring preservation of specified reasonable legal notices or
    author attributions in that material or in the Appropriate Legal
    Notices displayed by works containing it; or

    c) Prohibiting misrepresentation of the origin of that material, or
    requiring that modified versions of such material be marked in
    reasonable ways as different from the original version; or

    d) Limiting the use for publicity purposes of names of licensors or
    authors of the material; or

    e) Declining to grant rights under trademark law for use of some
    trade names, trademarks, or service marks; or

    f) Requiring indemnification of licensors and authors of that
    material by anyone who conveys the material (or modified versions of
    it) with contractual assumptions of liability to the recipient, for
    any liability that these contractual assumptions directly impose on
    those licensors and authors.

  All other non-permissive additional terms are considered "further
restrictions" within the meaning of section 10.  If the Program as you
received it, or any part of it, contains a notice stating that it is
governed by this License along with a term that is a further
restriction, you may remove that term.  If a license document contains
a further restriction but permits relicensing or conveying under this
License, you may add to a covered work material governed by the terms
of that license document, provided that the further restriction does
not survive such relicensing or conveying.

  If you add terms to a covered work in accord with this section, you
must place, in the relevant source files, a statement of the
additional terms that apply to those files, or a notice indicating
where to find the applicable terms.

  Additional terms, permissive or non-permissive, may be stated in the
form of a separately written license, or stated as exceptions;
the above requirements apply either way.

  8. Termination.

  You may not propagate or modify a covered work except as expressly
provided under this License.  Any attempt otherwise to propagate or
modify it is void, and will automatically terminate your rights under
this License (including any patent licenses granted under the third
paragraph of section 11).

  However, if you cease all violation of this License, then your
license from a particular copyright holder is reinstated (a)
provisionally, unless and until the copyright holder explicitly and
finally terminates your license, and (b) permanently, if the copyright
holder fails to notify you of the violation by some reasonable means
prior to 60 days after the cessation.

  Moreover, your license from a particular copyright holder is
reinstated permanently if the copyright holder notifies you of the
violation by some reasonable means, this is the first time you have
received notice of violation of this License (for any work) from that
copyright holder, and you cure the violation prior to 30 days after
your receipt of the notice.

  Termination of your rights under this section does not terminate the
licenses of parties who have received copies or rights from you under
this License.  If your rights have been terminated and not permanently
reinstated, you do not qualify to receive new licenses for the same
material under section 10.

  9. Acceptance Not Required for Having Copies.

  You are not required to accept this License in order to receive or
run a copy of the Program.  Ancillary propagation of a covered work
occurring solely as a consequence of using peer-to-peer transmission
to receive a copy likewise does not require acceptance.  However,
nothing other than this License grants you permission to propagate or
modify any covered work.  These actions infringe copyright if you do
not accept this License.  Therefore, by modifying or propagating a
covered work, you indicate your acceptance of this License to do so.

  10. Automatic Licensing of Downstream Recipients.

  Each time you convey a covered work, the recipient automatically
receives a license from the original licensors, to run, modify and
propagate that work, subject to this License.  You are not responsible
for enforcing compliance by third parties with this License.

  An "entity transaction" is a transaction transferring control of an
organization, or substantially all assets of one, or subdividing an
organization, or merging organizations.  If propagation of a covered
work results from an entity transaction, each party to that
transaction who receives a copy of the work also receives whatever
licenses to the work the party's predecessor in interest had or could
give under the previous paragraph, plus a right to possession of the
Corresponding Source of the work from the predecessor in interest, if
the predecessor has it or can get it with reasonable efforts.

  You may not impose any further restrictions on the exercise of the
rights granted or affirmed under this License.  For example, you may
not impose a license fee, royalty, or other charge for exercise of
rights granted under this License, and you may not initiate litigation
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that
any patent claim is infringed by making, using, selling, offering for
sale, or importing the Program or any portion of it.

  11. Patents.

  A "contributor" is a copyright holder who authorizes use under this
License of the Program or a work on which the Program is based.  The
work thus licensed is called the contributor's "contributor version".

  A contributor's "essential patent claims" are all patent claims
owned or controlled by the contributor, whether already acquired or
hereafter acquired, that would be infringed by some manner, permitted
by this License, of making, using, or selling its contributor version,
but do not include claims that would be infringed only as a
consequence of further modification of the contributor version.  For
purposes of this definition, "control" includes the right to grant
patent sublicenses in a manner consistent with the requirements of
this License.

  Each contributor grants you a non-exclusive, worldwide, royalty-free
patent license under the contributor's essential patent claims, to
make, use, sell, offer for sale, import and otherwise run, modify and
propagate the contents of its contributor version.

  In the following three paragraphs, a "patent license" is any express
agreement or commitment, however denominated, not to enforce a patent
(such as an express permission to practice a patent or covenant not to
sue for patent infringement).  To "grant" such a patent license to a
party means to make such an agreement or commitment not to enforce a
patent against the party.

  If you convey a covered work, knowingly relying on a patent license,
and the Corresponding Source of the work is not available for anyone
to copy, free of charge and under the terms of this License, through a
publicly available network server or other readily accessible means,
then you must either (1) cause the Corresponding Source to be so
available, or (2) arrange to deprive yourself of the benefit of the
patent license for this particular work, or (3) arrange, in a manner
consistent with the requirements of this License, to extend the patent
license to downstream recipients.  "Knowingly relying" means you have
actual knowledge that, but for the patent license, your conveying the
covered work in a country, or your recipient's use of the covered work
in a country, would infringe one or more identifiable patents in that
country that you have reason to believe are valid.

  If, pursuant to or in connection with a single transaction or
arrangement, you convey, or propagate by procuring conveyance of, a
covered work, and grant a patent license to some of the parties
receiving the covered work authorizing them to use, propagate, modify
or convey a specific copy of the covered work, then the patent license
you grant is automatically extended to all recipients of the covered
work and works based on it.

  A patent license is "discriminatory" if it does not include within
the scope of its coverage, prohibits the exercise of, or is
conditioned on the non-exercise of one or more of the rights that are
specifically granted under this License.  You may not convey a covered
work if you are a party to an arrangement with a third party that is
in the business of distributing software, under which you make payment
to the third party based on the extent of your activity of conveying
the work, and under which the third party grants, to any of the
parties who would receive the covered work from you, a discriminatory
patent license (a) in connection with copies of the covered work
conveyed by you (or copies made from those copies), or (b) primarily
for and in connection with specific products or compilations that
contain the covered work, unless you entered into that arrangement,
or that patent license was granted, prior to 28 March 2007.

  Nothing in this License shall be construed as excluding or limiting
any implied license or other defenses to infringement that may
otherwise be available to you under applicable patent law.

  12. No Surrender of Others' Freedom.

  If conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or
otherwise) that contradict the conditions of this License, they do not
excuse you from the conditions of this License.  If you cannot convey a
covered work so as to satisfy simultaneously your obligations under this
License and any other pertinent obligations, then as a consequence you may
not convey it at all.  For example, if you agree to terms that obligate you
to collect a royalty for further conveying from those to whom you convey
the Program, the only way you could satisfy both those terms and this
License would be to refrain entirely from conveying the Program.

  13. Use with the GNU Affero General Public License.

  Notwithstanding any other provision of this License, you have
permission to link or combine any covered work with a work licensed
under version 3 of the GNU Affero General Public License into a single
combined work, and to convey the resulting work.  The terms of this
License will continue to apply to the part which is the covered work,
but the special requirements of the GNU Affero General Public License,
section 13, concerning interaction through a network will apply to the
combination as such.

  14. Revised Versions of this License.

  The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of
the GNU General Public License from time to time.  Such new versions will
be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to
address new problems or concerns.

  Each version is given a distinguishing version number.  If the
Program specifies that a certain numbered version of the GNU General
Public License "or any later version" applies to it, you have the
option of following the terms and conditions either of that numbered
version or of any later version published by the Free Software
Foundation.  If the Program does not specify a version number of the
GNU General Public License, you may choose any version ever published
by the Free Software Foundation.

  If the Program specifies that a proxy can decide which future
versions of the GNU General Public License can be used, that proxy's
public statement of acceptance of a version permanently authorizes you
to choose that version for the Program.

  Later license versions may give you additional or different
permissions.  However, no additional obligations are imposed on any
author or copyright holder as a result of your choosing to follow a
later version.

  15. Disclaimer of Warranty.

  THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY
APPLICABLE LAW.  EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT
HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE PROGRAM "AS IS" WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE.  THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM
IS WITH YOU.  SHOULD THE PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF
ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

  16. Limitation of Liability.

  IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING
WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MODIFIES AND/OR CONVEYS
THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING ANY
GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE
USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF
DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD
PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER PROGRAMS),
EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGES.

  17. Interpretation of Sections 15 and 16.

  If the disclaimer of warranty and limitation of liability provided
above cannot be given local legal effect according to their terms,
reviewing courts shall apply local law that most closely approximates
an absolute waiver of all civil liability in connection with the
Program, unless a warranty or assumption of liability accompanies a
copy of the Program in return for a fee.

                     END OF TERMS AND CONDITIONS

            How to Apply These Terms to Your New Programs

  If you develop a new program, and you want it to be of the greatest
possible use to the public, the best way to achieve this is to make it
free software which everyone can redistribute and change under these terms.

  To do so, attach the following notices to the program.  It is safest
to attach them to the start of each source file to most effectively
state the exclusion of warranty; and each file should have at least
the "copyright" line and a pointer to where the full notice is found.

    <one line to give the program's name and a brief idea of what it does.>
    Copyright (C) <year>  <name of author>

    This program is free software: you can redistribute it and/or modify
    it under the terms of the GNU General Public License as published by
    the Free Software Foundation, either version 3 of the License, or
    (at your option) any later version.

    This program is distributed in the hope that it will be useful,
    but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of
    MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.  See the
    GNU General Public License for more details.

    You should have received a copy of the GNU General Public License
    along with this program.  If not, see <http://www.gnu.org/licenses/>.

Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.

  If the program does terminal interaction, make it output a short
notice like this when it starts in an interactive mode:

    <program>  Copyright (C) <year>  <name of author>
    This program comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for details type `show w'.
    This is free software, and you are welcome to redistribute it
    under certain conditions; type `show c' for details.

The hypothetical commands `show w' and `show c' should show the appropriate
parts of the General Public License.  Of course, your program's commands
might be different; for a GUI interface, you would use an "about box".

  You should also get your employer (if you work as a programmer) or school,
if any, to sign a "copyright disclaimer" for the program, if necessary.
For more information on this, and how to apply and follow the GNU GPL, see
<http://www.gnu.org/licenses/>.

  The GNU General Public License does not permit incorporating your program
into proprietary programs.  If your program is a subroutine library, you
may consider it more useful to permit linking proprietary applications with
the library.  If this is what you want to do, use the GNU Lesser General
Public License instead of this License.  But first, please read
<http://www.gnu.org/philosophy/why-not-lgpl.html>.
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SIL OPEN FONT LICENSE Version 1.1 - 26 February 2007
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PREAMBLE

The goals of the Open Font License (OFL) are to stimulate worldwide

development of collaborative font projects, to support the font creation

efforts of academic and linguistic communities, and to provide a free and

open framework in which fonts may be shared and improved in partnership

with others.



The OFL allows the licensed fonts to be used, studied, modified and

redistributed freely as long as they are not sold by themselves. The

fonts, including any derivative works, can be bundled, embedded, 

redistributed and/or sold with any software provided that any reserved

names are not used by derivative works. The fonts and derivatives,

however, cannot be released under any other type of license. The

requirement for fonts to remain under this license does not apply

to any document created using the fonts or their derivatives.



DEFINITIONS

"Font Software" refers to the set of files released by the Copyright

Holder(s) under this license and clearly marked as such. This may

include source files, build scripts and documentation.



"Reserved Font Name" refers to any names specified as such after the

copyright statement(s).



"Original Version" refers to the collection of Font Software components as

distributed by the Copyright Holder(s).



"Modified Version" refers to any derivative made by adding to, deleting,

or substituting -- in part or in whole -- any of the components of the

Original Version, by changing formats or by porting the Font Software to a

new environment.



"Author" refers to any designer, engineer, programmer, technical

writer or other person who contributed to the Font Software.



PERMISSION & CONDITIONS

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining

a copy of the Font Software, to use, study, copy, merge, embed, modify,

redistribute, and sell modified and unmodified copies of the Font

Software, subject to the following conditions:



1) Neither the Font Software nor any of its individual components,

in Original or Modified Versions, may be sold by itself.



2) Original or Modified Versions of the Font Software may be bundled,

redistributed and/or sold with any software, provided that each copy

contains the above copyright notice and this license. These can be

included either as stand-alone text files, human-readable headers or

in the appropriate machine-readable metadata fields within text or

binary files as long as those fields can be easily viewed by the user.



3) No Modified Version of the Font Software may use the Reserved Font

Name(s) unless explicit written permission is granted by the corresponding

Copyright Holder. This restriction only applies to the primary font name as

presented to the users.



4) The name(s) of the Copyright Holder(s) or the Author(s) of the Font

Software shall not be used to promote, endorse or advertise any

Modified Version, except to acknowledge the contribution(s) of the

Copyright Holder(s) and the Author(s) or with their explicit written

permission.



5) The Font Software, modified or unmodified, in part or in whole,

must be distributed entirely under this license, and must not be

distributed under any other license. The requirement for fonts to

remain under this license does not apply to any document created

using the Font Software.



TERMINATION

This license becomes null and void if any of the above conditions are

not met.



DISCLAIMER

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,

EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT

OF COPYRIGHT, PATENT, TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN NO EVENT SHALL THE

COPYRIGHT HOLDER BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY,

INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL

DAMAGES, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING

FROM, OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT SOFTWARE OR FROM

OTHER DEALINGS IN THE FONT SOFTWARE.






